Check appllcabfe box 

Cocherfe case 
appropriee 




Report to a Justice 
Rapport a un juge de paix 



Identifier No. - Police File No. 

N' dWentificzlion - N 4 du dossierds police 

El 1-314 



ALBERTA 



Fonm 5.2 
Criminal Code 
Sectiwi 459.1 



Allan K. Mathews 



J'ai, 

of 
rfe 



have pursuant to 
conhrmement a 



Name of Peace Officer or Public officer nam de l'agont da Is paix ou agent de la Couronne 

Office of the Commissioner of Canada Elections 



Name of Enforcement Agency nom (fc I'organisme charoe o*e replication de la lol 



n 
□ 
□ 

□ 



Section 487 of the Criminal Code (Search Warrant) or 
I'articte 437 du Code criminal (mandat de perquisition) ou 

Section 487.01 of the Criminal Code {General Warrant) or 
1'article 437.01 du Code criminel (mandat general) ou 

Section 489 of the Criminal Code (Additional Items Seized via Search Warrant) or 

1'article 489 du Code criminel (autres articles saisis en vertu d'un mandat de perquistion) ou 

Otherwise in the execution of duties (Common Law) 
autrement, dans I'exerdce de mes fondions (common law) 



Formula 5.2 
Cods cwp/ne/ 
Article 489. 1 



^71 Other Statute 

en vertu d'une autre lo! federate 

searched the premises situated at . 

perquisitionne les lieux suivants: 



Section 487.012 of the Criminal Code (Production Order) 



Spedfy specifier 

RackNine Inc., #5 9353 50th Street, Edmonton, Alberta T6B 2L5 



[If SG'tzuro pursuant to search other than premises, set out detaifs) (s( ia sa/sitr est faite £ h suite d'une perquisition autre que des lieux, donner les details) 



on . 

le 

TypB of Occurrence 
Genre d'ev6nement 



November 23, 20 U 



, f and seized the following things and dealt with them as follows: 

ef saisi les chos&s sutvantes ef &n a/ dispose de ia fagon suivante: 
Paragraphs 281(g) and 4S2(b) of the Canada Elections Act 



It em No, 



Describe each thing 



whether i t was 
returned to th-e 
person lawfully 
entitled to its 
possesson, in 
which case the 
receipt therefore 
shall be attached 
hereto, or it Is being 
detained to be dealt 
with according to 
law and the location 
and manner in 
which or where 
applicable, the 
person by whom it 
is being detained. 
DScrire chaque 
c/jose saise, 
tndiquer s/ les 
choses ont et£ 
remises £ !e 
p&rsonne ayant 
droit 3 teur 
possession, auquel 
cas un re$u Qe-rt 
&Wa joint su present 
rapport, ouslles 
choses ont &t& 
detenu es pour qu'il 
«/) SOft dispose 
Gonform&ment A ia 
lei, readmit oti &l!&s 
sant d&tenues, Is 
pef^oane qui les 
d&tient et les 
madaitt&s do la 
detention. 



4 



Description 

WinZip reportentitled "Report" containing 1 5 files 

-Accesstog.pdf 

-C543 -rawdataxsv 

-Campaign statistics.txt 

-Campaign.pdf 

-CDR log 877841351). csv 

-File descriptions.txt 

-Gmail (2 files) 

-PayPal Account (3 files) 

-Pierres user.pdf 

-Vocie Recordings (2 files) 

RackNine finance log for user pierres 

Electronic folder entitled "RackNine Report.Meier" 
containing same 1 5 files as above, plus-index 
-Folder entitled "Andrew Prescott" containing 2 files 
-List 475 used for aprescott dials 
-Original and aprescott response 

Four files: 
-csv_campaigns 
-csv^campaigns aprescott 
-csvjinancelog 
-csv_user_pierres 

Electronic file csv M campaigns_aprescott(l) 



D_aie_Sjiisad. 

Date de la saisie 
2011/11/23 



2011/11/24 



2011/11/28 



2011/11/29 



5 Electronic files: 

-Campaign543 
-Campaign 544 

-email exchange December 8, 201 1 
disposition/d£c/s/ow 



2011/12/08 



Item No.(s)W de(s) l'article(s) 



□ 



Returned to person lawfully entitled to have possession. 
remis a la personne ayant droit a la possession. 



CTS0494 (201!M}9) 
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Identifier No, - Police Re No, 

jV a (tfdentificstion - du dossierde police 

EI 1-314 - 



Hold for further investigation, preliminary inquiry, trial or other purpose. : . 
Tenir pour complement d'enquete, I'enquete preliminary, proces ou d'autres fins. 



items I through 5 



■.'Specity other purpose specifier d'autres fins 



ACCUSED/PREVENT 
Name/Worn 



AgelAge Charge/Inculpation 



First Cou rtOatelPremiere 
date-ds coniparution en cour 




* Agent do la pa/jr 



^ 4>&t. sw (>*> Cfh^o^- 



CTS0494 (2010/09) 
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Order of Justice 
Ordonnance de juge de paix 



Identifier No. - Police File No. 

N' d'identiftcation - N* du dossier de polics 

El 1-314 



Date 

Location 
Lieu 



Pursuant to Section 490 of the Criminal Code of Canada, I hereby direct that the item(s) numbered on the attached Report to a Justice 
document and listed below be: 

En vertu de i article 490 du Code criminel du Canada, j'ordonne paries preserves que l'(les) artide(s) numerote(s) dans !e Rapport a un 
juge de paix ci~joint et enumire(s) cl-dessous soit(ent): 



Item No. 
N'del'artkle 



(a) Returned to the person (s) lawfully entitled to have possession of them on production of satisfactory proof of 
ownership. 

remis £ la (aux) personnels) ayant droit a teur possession sur production d'une preuve satisfaisante de propriete. 



(b) Detained/held by the $*fi$'C& f? "M*-- ^Cfrl/Tt /SSs<n^ef (? t-^r-^ </ <^/l c j J, y ^ J _ 

retenu(s)/conserve par Narfe of Enforcement Agency nam de I'crganismo charg& de {'Application 

_s ds Ja hi 

H>r fu cft*r /'a fasAjadFar- 1 , Prc/f^/K o-ry Mga try , J?*'*/ b r e /^O - f* u '/* OJ " ^ 

^jiecify reason iorffolding items /a raison w&cis^pour la tolls srticle</ 



(c) Forfeited to Her Majesty, to be disposed of as the Attorney Genera! directs. 

confisquS(s) parSa Majeste, aUn qu'il en soit dispose comme I'ordonne le procureur general. 



Justice of the PSiHaijJi and for th» Pr&JincG of Alberta 
Jugs de pair, tfans etpourtg province d'AlbGrta 



SECTION 4SD(2) / ARTICLE 490(2) 

If seized articles are to be detained for more than three months and no proceedings are instituted in which the things detained may be 
required, an application must be made to a Justice for an Order for further detention, before the expiration of that period. 

Si les articles saisis doivent etre retenus durant une periode excedant irois mois et que des procedures n'ont pas ete intentees au cou, 
desqueiles les choses retenues peuvent etre requises, une demande doit etre adressee a unjvge de paix pour qu'il ordonne la 
prolongation de la retention, avant i'expiration de cette periode. 



ENDORSEMENT BY JUSTICE / VISA DU JUGE DE PAIX: 

On the application of 

Suria demande de ~~ " 

I order a further detention of the item{s} listed above (or attached) to 

j'ordonne !a prolongation de la r&fention de(s) l'article(s) &numere(s) cf-dessus (ou ci-annexe(s)) 

or I order the following item(s) be returned as follows: 

ou j'ordonne que l'(les) article{s) suivant(s) soit(ent) remis de la fagon suivante: 



DATED on _, 

FAITie 

at ■ Alberta 

a Justice of the Peace in and for the Province of Alberta 

Juge de paix dans el pour la province d'Alberta 



CTS0494(2Q10;M) 
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